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1. IlepeyeHb MIaHUPYEMBIX Pe3yJabTATOB 00y4YeHHs IO JMCHMUIIIHHE, COOTHECEHHBIX

CINIAHMPYEMBIMH Pe3yJIbTATAMH OCBOCHHUS 00pa30BaTeJIbHOMH MPOrpaMMbl

B PE3yJabTaTC OCBOCHUA 06pa3OBaTeHLHOI>'I nporpaMmbl 06yqa}01u1/1171c51 JOJI2KCH OBJIAJACTh

CIEAYIONUMHA Pe3yTbTaTaMU O0YUCHHS 110 TUCHUIUINHE: « ITHOCTpaHHBIN S3BIK»

Pesynbratel 00ydeHUs

®dopmupyemas
KOMITETEHITUSA (C
yKa3aHHMEM Kojia)

IIpumeua
HUe

3HaHus 3HaTh 0COOEHHOCTHU JUAIOTHUIECKON U OK-5 -
MOHOJIOTHYECKON pedr Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHOM CITOCOOHOCTH K
SI3BIKAX KOMMYHHUKAIIUU B YCTHOU
3HaTh NPUHIUIBI CTPYKTYPUPOBAHUS U Y MACBMEHHOHN (hopmax
mpaBuia 0POPMIICHUS €I0BOI0 M JIMYHOTO MUChMa Ha PyCCKOM U
3HaTh GOPMYJIBI PEUEBOI'0 ITUKETA, MPABHIIA WHOCTPaHHOM SA3BIKE JUIA
UX yIOTpeOICHUS B 3aBUCUMOCTH OT peuiceHus: 3aaa4
COLMOKYJIBTYPHOTI'0 KOHTEKCTa OOIIEHUS, pOdecCHOHANBHOTO
COLIMOKYJIBTYPHBIE CTEPEOTHUIIBI PEUYEBOTO U obmieHus,
HEPEYEBOro MOBEACHUS PA3HBIX COLUAIIBLHBIX U MEXIMYHOCTHOI'O 1
BO3PACTHBIX I'PYII B POJHON U U3y4aeMOHl MCEXKYJIbTYPHOT'O
KyJIbTypax B3aUMOJIECTBUS.
3HaTh NMpaBuiia NOCTPOSHUS BHICKA3bIBAHUMN U UX
00bEIUHEHUS B TEKCT
Ymenus YMeTb OpUEHTUPOBATHCA B PA3JIMUHBIX
KOMMYHMKAaTUBHBIX CHUTYyallUsX, pealu30BbIBATH
KOMMYHUKAaTUBHbIE HaMEpeHUs AaJeKBaTHO CUTYallUH H
3aJa4yaM OOILEHHs, BO3HHUKAIONMM B OpOohEeCCHOHAILHOM
JIesITeIbHOCTH
Bnanenu Brnagers HaBRIKAMHU YTEHHUS U TOHUMAaHHS
i TEKCTa Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE
(HaBbIKH / BiiageTs HaBbIKaMU ayAMpOBaHUS,
OIIBIT TOBOPEHUS, IUCbMA HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE U
ACATCIbH NIepEeBO/Ia TEKCTOB € PYCCKOI0 HA MHOCTPAHHBIN U C
OCTH) HWHOCTPAHHOTO HA PYCCKHUH

2. LleJab 1 MeCTO AUCHHUIIMHBI B CTPYKTYpe 06pa30oBaTeIbHOI MPOrpaMMsbl

JucruruimHa OTHOCHTCS K 0a30BOH yacTu 00pa3oBaTeNbHON MporpaMmsbl. JMCHUIUINHA U3ydaeTcs Ha

1,2 xypce(ax) B 1,2,3,4 cemectpe(ax) mo o4HOM U 3a09HON popmaM 0OydeHHs.

Jnst u3ydeHus AUCHUIUIMHBI HEOOXOOUMBI KOMIIETEHIINH, C(HOPMHUpPOBaHHBIE y OOyJalOMMXCS B

pesyabsrate ocBoenus aucuumina OOII 6akanxaBpuaTa Mo HaNpaBICHUIO

48.03.1 - Teomorms. Kypc 3akmanbiBaeT KOMIETCHIIMH W OCHOBBI JAbHEHIIET0 HM3yYEHUS AUCIHILIAHEI

«IHOCTpaHHBIN SA3BIK (AHTIHIICKUHN)».

OcHoBHOW mnenbio Kypca «HOCTpaHHBIM SI3BIK» SBIAETCS OOYYEHHE IPAKTUYECKOMY BIIAJCHHIO
Pa3roBOPHO-OBITOBON PEYBIO0 M S3BIKOM CIIEIHAIBHOCTH UISI aKTHBHOTO NMPUMEHEHUS WHOCTPAHHOTO SI3bIKa,

KaK B IIOBCETHEBHOM, TaK U B MPOo(ecCHOHATFHOM OOIICHIH.

3.Conep:xanue padoueil mporpaMmbl (00beM JMCHUILIMHBI, TUNBI U BUABI Y4eOHBIX 3aHATHI, y41eOHO-

MeTOoAnYecKoe o0ecrneYeHrne CaMOCTOATENbHON padoThl 00y4a0IMXCH)

Coneprxanne paboueit nporpammsl npeactasieno B [Ipunoxennn Ne 1.



4.®0oH/ OLIEHOYHBIX CPEJCTB MO TUCIHUTIHHE

4.1. TlepeyeHb KOMIETEHIUii C yKa3aHMEM ITANOB UX (JOPMHUPOBaHMSI B Mpolecce OCBOECHUS

o0pa3oBaTeabHOIl mporpamMmbl. OnucaHne MoKa3aTeaeil 1 KpUTepHUEB OLCHUBAHUA KOMIIeTeH Uil

Ha Pa3s/IMYHBIX dTamax ux q)OpMHpOBaHI/lﬂ, OIMMMCAaHHE IIKAJ OCHUBAHUA

Kox u popmynupoBka komnereniun OK-5 - ciocoOHOCTh K KOMMYHHKAIIMK B YCTHOH M NUCbMEHHOH dopMax Ha

PYCCKOM M MHOCTPAHHOM A3BIKC JUIA PCIICHUA 3a1a4 HDO(beCCI/IOHaJ'H:HOFO O6H_IeHI/I$I, MCXKINYHOCTHOI'O U

MCXKYJIBTYPHOI'O B3aHMOHeﬁCTBHH.

@parMeHTapHbIE 3HAHUS

0COOCHHOCTEH
UAJIOTHYECKON U
MOHOJIOTUYECKOH peyn
Ha PyCCKOM U
WHOCTPAaHHOM SI3BIKaX.
OTtcyTcTBUE 3HAHUI
peUYeBOTO STUKETA
MIPaBIII TOCTPOCHIS
BBICKA3BIBAHHUI M UX
00bEIMHEHNE B
KOHTEKCT.

WHOCTPAHHOM S3BIKaX.
YacTtuyHoe 3HaHUE
peyeBoro ITUKETa
MPaBIII TOCTPOCHUS
BBICKA3bIBAHHUI M UX
00bEeINHEHNE B
KOHTEKCT.

IUAIOTHYECKOH U
MOHOJIOTHYECKOMN
pedn Ha PYCCKOM U
WHOCTPaHHOM
sI3bIKaxX. Xopouiee
3HAHHE PEUEBOTO
STHUKETa MPaBUI
MOCTPOCHUS
BBICKA3bIBAHUM U UX
00BEINHEHNE B
KOHTEKCT.

Orar, Kputepuu oricHHUBaHUS PE3YIHbTATOB 00yUCHHUS
YpOBEH [nanupy «Heynosnersopuren «V JOBIETBOPUTENb «Xopomo»
b eMble HLHO» HO»
OCBOCH besynbTa «Otnuuno» om 80
1551 TEI Mmenee 45 bannos om 45 do 59 om 60 0o 79 bannos
KOMIIET 06yueHN bannos
—— R bannos
(okaszat
enu
ImocTHxkKe
HHW
BaJaHHOT
YPOBHS
OCBOEHH 5
KOMIIETE
HITV)
Mepsbr  i3HATH O61ue, HO HE Coopmuposanubl €, | CHOpMUPOBAHHBI
pTan CTPYKTYPUPOBAHH bl€ | HO e
3HaHM OCOOCHHOCTEH | copaepkaiue CHCTEMAaTUYECKUE
JAAJIOTUYECKOU U OTJIeJIbHBIE TPOOENbI | 3HAHUS
MOHOJIOTUYECKOM peuH | 3HaHUS 0COOCHHOCTEIH
Ha pyCCKOM H ocoOeHHOoCTeH JHAJIOTUYECKON U

MOHOJIOTHYECKOMN
pedu Ha PYCCKOM U
HWHOCTPaHHOM
si3pIkaX. OTIHYHOE
3HaHUE PEUEBOTO
ITUKETa TPaBUI
MTOCTPOCHUS
BBICKa3bIBAHUMN U UX
00BEINHEHNE B
KOHTEKCT.




Bropoit YmMern B nenom B nemnom CdhopMupOBaHHO
oTan YCIIEIHOE, HO He cuc | YCHEHIHOE, ¢
HO Ymenue
®parMeHTapHoe TEMaTHYECKU colepaxaiiee OPHEHTUPOBATHCA
yMeHHe OCYUIECTBIISIEMOE OTJIeTIbHbIE B pa3IUYHbBIX
OpUEHTUPOBATHLCS B yMeHUe poOeThI KOMMYHUKATUBH
Ppa3IMYHBIX OpHUEHTUPOBATHCS B WCIIOB30BaHUS BIX CUTYyalusX,
KOMMYHUKATUBHBIX Pa3IUYHBIX YMEHHUS peannu30BHIBATh
CUTYyalUsIX, KOMMYHUKAaTUBHBIX OPUEHTUPOBATHCS KOMMYHUKATUBH
peann30oBBIBATh CUTYaIUsIX, B Pa3JIMYHBIX o€ HaMepeHue
KOMMYHUKaTUBHOE peann30BbIBATh KOMMYHUKAaTHUBH aJIeKBaTHO
HaMepeHue KOMMYHUKaTUBHOE BIX CUTYyaIUsX, CUTYaIIUSIM.
aJIeKBaTHO HaMepeHue peanu30BHIBATh
CUTYaIUsIM. aJIeKBaTHO KOMMYHHKATHBHO €
CUTYyaIUsIM. HaMepeHue
aJIeKBaTHO
CUTVaIIUSIM.
Tperuii Bnagetp B nenom B nenom ChopMHupOBaHHBI
JTan HaBBIKAM yCHEIIHOe, HO He yCHEIIHOoe, € HaBBIKH
1 cuc HO BIIAJICHUS YTEHUEM U
TeMaTH4eCcKoe conepikaiiee NOHUMaHUEMs
JIEMOHCTPUPOBAHU OT/IeNIbHBIE
®parMeHTapHoe € HaBBIKOB YTECHU pooesbI Tekcra Ha WS
BJIAJICHUEC HAaBBIKAMHU U TIIOHMMAaHUA TEKCTa ACMOHCTpaluu OtauuHOe
YTEHHUS U Ha ML HaBbIKOB BJIaJICHUE
IIOHUMAHUS TEKCTA Ha YactruuHoe BIIAJICHUS HaBbIKaAMH
Usl. OrcyrcTBue BIIAJICHUS YTCHHEM U ayIUpOBaHUA,
BJIaJICHUS] HaBbIKAMH HaBbIKaAMH IIOHUMAaHUEM FOBOpPEHMUS,
ayMpoOBaHus, ayMpoBaHus, Tekcra Ha MSI. nucbma Ha WS

TOBOpEHUS, MHCbMa Ha
W41 nepeBona TeKCTOB.

TOBOPEHUS, TUChMaA
Ha 1S nepeBona
TEKCTOB.

Xopouiee
BJIaJICHHE
BJIAJICHUS
HaBBIKAMH
ayIUpOBaHUA,
TOBOPEHUA,
nuceMa Ha WA
nepeBoaa
TEKCTOB.

nepeBoja
TEKCTOB.

4.2. Tunosblie KOHTPOJIbHbIE 3alaHUsA WJIN UHbI€e MaTepHUaJbl, Heo0XoauMbIe JJIsl OLleHKH 3]-[al-[llﬁ,

YMEHH i, HABBIKOB U ONbITA e TeJbHOCTH, XapaKTePH3YIOLIHUX 3Tanbl GOpMUPOBAHUSA KOMIeTeHIH I

B Ipouecce 0CBOeHHUs 00pa3oBaTeJbHOIl MporpaMmMbl. MeToau4YecKHe MaTePUaJIbl, ONpeesomue

npoueaypbl OlleHUBAHUSI 3HAHUI, YMEHHIi, HABBIKOB U ONbITA AeATeIbHOCTH, XapaKTePU3YIOIIHNX

Tansbl popmMupoBaHUS

KOMIIeTeHIN i
Drarnsl Pesyneratel oOydeHus Kommerenmus OILeHOYHEIE CpeICTBa
OCBOCHHS
1-i oTan

OcobeHHOCTEN THAIOTHYECKOH U

OK-5 -
CIIOCOOHOCTD K




3naHus

2-ii 3Tan

Ymenust

MOHOJOTUYE€CKOM PEYH Ha KOMMYHHUKAIHH B YCTHOH

PYCCKOM M MHOCTPAaHHOM Y IHUCHbMEHHOH popmax
SI3BIKAX Ha PYCCKOM U
[punIUTIOB MHOCTPAHHOM SI3BIKE IUIS
CTPYKTYPUPOBAHHUS U peneHus 3axaq
npaBwia 0hOpMIICHHUS npodecCHOHAIBHOI0

JIe7I0BOTO M JTUYHOTO obuIeHus,

muchbMa MECKINYHOCTHOT'O U
DOopMyITBI PEYEBOTO ITHKETA, MEXKYILTYPHOTO
MpaBuiIa X yrnoTpeOIeHUs B B3aHMO/ICHCTBHS.
3aBUCUMOCTH OT

COI[MOKYIBTYPHOTO

KOHTEKCTa OOLIEHNS,

COL[MOKYJILTYPHEIE

CTEPEOTHITLI PEUEBOTO U

HEPEUEBOro MOBEACHHUS

pasHBIX COLUANBHBIX U

BO3PACTHBIX I'PYII B POJHOMN
U U3y4aeMOH KyJabTypax _

IIpaBun mnocrpoeHus
BBICKA3bIBAHUN M HX
00bEIUHEHHUS B TEKCT
OpueHTHpPOBATHCS B
Pa3IMYHBIX
KOMMYHHKaTHUBHBIX
CUTYaIlUsIX, PEan30BbIBATh
CBOM KOMMYHUKAaTHBHBIC
HaMepeHHUs aJIeKBaTHO
CUTYyaIlH U 3aJa4aM
00IIIeHNsI, BO3HUKAIOIIUM B
npoecCHOHATbHON
JIeSITeIbHOCTH

3-ii oTan

Baaners
HABBIKAMH

YreHus ¥ IOHUMAaHUsA

TEKCTa Ha HHOCTPaHHOM
SI3BIKE

AynupoBaHHs, TOBOPECHHS,
MMChMa Ha HHOCTPAHHOM
SI3BIKE M TIEPEBOJIA TEKCTOB C
PYCCKOTO Ha UHOCTPaHHBIN U €
MHOCTPAHHOI'O HA PYCCKHil

BUJIET Ne 1

HNuauBuayanbHbIM
OIpOoCc, TeCTHPOBAHUE,
YCTHBIIA ompoc,
KOHTPOJIbHAs1 padoTa,
JAUCKYCCHSI,
MPAKTHYECKOE 32]]aHUE,
TPyNNoBoii onpoc,

JOKJIa1.

NuguBuayanbHbIH
onpoc, TeCTHpPOBaHue,
YCTHBIIi ompoc,
KOHTPOJIbHAasI padora,
JTUCKYCCHS,
NMPaKTHYecKoe 3a/1aHue,
IpyNmnoBoii onpoc,

AOKJIa/1.

HNunuBuayanbHbIi
01poc, TeCTHPOBaHHe,
YCTHBIIi onpoc,
KOHTPOJIbHAsI paboTa,
AUCKYCCHS,
NMpaKTHYecKoe 3a/1aHue,
TPyNIOBoO¥i o1npoc,

AOKJIa/1.

O6pa3el Yk3aMeHannonHoro omiera DJK3AMEHAIIMOHHBIN

10 JUCHUIIIUHE ((HHOCTpaHHLIﬁ SA3BIK», HAITPABJICHUC «Teonorus».



Bbakanaspuar, 11 kypc, 4 cemectp, 2018/2019 yueonsiii ron 1. [Ipountats u
MEPEBECTH TEKCT MO CHEIHATBLHOCTH (C UCTIOIH30BAHUEM CIIOBApPS).

2. [epenaTh conepxkaHue ra3eTHOM CTaThU HA HHOCTPAHHOM si3bIKe (03
WCIIOJIb30BaHUs CJIOBAps).
3. CobecemoBanue 1Mo yCTHOH TeMe.

3aB. kadeapoit uHOCTP. 3. TYM. (p-TOB 77 A.P. MyxTapyninnaa

Kpumepuu oyenku na yxk3amene (8 6annax) no ounoii popme oyuenus:

- 25-30 6a10B BBHICTABISIIOTCS MPU YCICIIHOM IIEPEBOJE CTYACHTOM TEKCTa 110 CIELHAaIbHOCTH, €CIIN
CTYACHT TMPOJEMOHCTPUPOBAT 3HAHHE JIEKCHYECKOT0 MHHHMYyMa, [OKa3and 3HAHHUA O KYJIbType CTpPaHBbI
H3y4aeMoro sI3blKa, a TaKKe BJIAJCHHUsS HABBIKAMH TEPEBOJA CIENTEKCTOB C aHTIMICKOro Ha PYCCKHIl H C
pycckoro Ha aHrmuiickuil. Ecnmu cTyJeHT mokasan OTIHYHOE 3HAHHE PEYeBOrO ITHKETA, MPABHI MOCTPOCHHUSI
BBICKA3bIBAHUH U MX 00bEIMHEHHE B KOHTEKCT. 3aJaHUs BLIITOIHEHE] ITOJHOCTHIO 0€3 HETOYHOCTEH U OIIMOOK.
CTy}]CHT BJIaJICCT pa3srOBOPHBIMH HaBblKaMM, HaBbBIKAMUW IMOHHUMAaHUWA WHOSI3BIYHOMN pe€uun; HaBbIKAaMU pa60TbI C
OpPUTHMHAJILHON JMTEPaTypoil Ha MHOCTPAHHOM sA3bIKe, 0e3 3aTpyJHEHUIH OTBETHJI Ha BCE AOMOJHHUTENbHBIE
BOIIPOCHI.

- 17-24 6aJ0B BBICTAaBISAETCA CTYHCHTY, €CIIM CTYAEHT IPOJEMOHCTPHPOBAJI B LEJIOM YCICIIHOE
BIaJICHUE HaBBIKAMH IIEPEBOAA CIELTEKCTOB CO CIOBAapeM, OJHAKO [ONYCTHI IPOOENnsl IMpH IepeBofe.
CTy#eHT cHocoO0eH HCHONB30BAaTh IIOJIYYEHHBbIE 3HAHMA NPH OOLIGHUHM HAa HMHOCTPAHHOM S3bIKE, IIPH
NIOHUMAaHHWU MHOS3BIYHON pedH, NpH paboTe ¢ OPUTMHAIBHOW JUTEPaTypod Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE, OJHAKO
JONYIIEeHBl HEKOTOPBIE JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKHE HETOUHOCTH U OLIMOKH.

- 10-16 ©6ajaJ0B BBICTABISETCS CTYIEHTY, €CJIHM IPU TEpPeBOJE CTYACHTOM JOMYIIEHO HECKOIbKO
CYIIECTBEHHBIX OMMOOK. JIoruka W MomHOTa OTBETa CTPajaroT 3aMETHBIMU HM3bSHAMH. 3aMETHBI IPOOEisl B
3HAaHUM JIEKCHYECKOr0 MHHUMYyMa. TeopeTndeckne BONPOCHI B LEJIOM H3JIOKEHBl JOCTaTOYHO, HO C
OpOIycKaMy  MaTrepuayia. VMeloTcs NpUHOWIHAJIbHBIE OIIMOKH MNPH IOCTPOSHUH BBICKAa3bIBaHHU.
[IpakTHyeckas 4acTh pabOTHI BBIIONHEHa HE IONHOCTHIO. CTYIEHT CHOCOOCH HCIONB30BaTh MHONTYYCHHBIE
3HaHUS TIpH OOLICHWM Ha HWHOCTPAHHOM S3bIKE, NPH IMOHUMAaHHW HWHOS3BIYHOH pedn, mpu pabore ¢
OpPUTHMHAJIEHOHN JINTEPATYPOi Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE, HO IOIYCKAeT 3HAYUTEIbHbIC OLTHOKH.

- 1-10 6a/yI0B BBICTABISETCSA CTYAEHTY, €CIIH NPOJEMOHCTPHPOBAJ HENOHHMMAaHHE CIIEHTEKCTa IPH
nepeBoge. [lokazan HermomHOe 3HAaHWE CIIOBApPHOIO MHHMMYMa, OTCYTCTBHE 3HAHUH 00 yCTpOWCTBE S3bBIKA,
YaCTUYHOE YMEHHE CTPOHTh YCTHYIO M NHCHbMEHHYIO pedb. CTYHEHT NOIyCKaeT 3HAYMTENbHOE KOJIUYECTBO
(doHeTHUEeCKHX OIIMOOK, HE yMeEeT Y4JacTBOBaTh B Oecene, IEMOHCTPHPYS HH3KHH ypOBEHb BIaJCHUS
pasTOBOPHBIMHM HaBBIKAMH, HaBBIKAMH HOHMMAaHHUS WHOS3BIYHON pe4H, HaBBIKAMU PA0OTHI ¢ OPUTHHAIBHOMN
JIUTEPATYPOil
Kpumepuu ouenku na sxzamene (6 6annax) no 3a0uHoil gpopme oyueHus:

- «OTJUYHO» BBICTABISIIOTCS MPH YCIEITHOM MEPEBONE CTYACHTOM TEKCTa MO CHEeIHAIbHOCTH, €CIH
CTYICHT TPOJAEMOHCTPUPOBANI 3HAHUE JIEKCHYECKOT0 MHHHUMYyMa, II0Ka3ajl 3HAHHUA O KYJIbType CTpPaHBI
M3y4aeMoTo s3bIKa, a TakXKe BIAJCHUS HAaBBIKAMHU IEPEBOJNA CHEITEKCTOB C AHTIUHCKOTO HA PYCCKHHA U C
pycckoro Ha aHrnuiickuil. Ecnu ctyneHT nokaszan



OTJIMYHOC 3HAHUC PCUCBOr0 3TUKETA, IMPABHUII IMOCTPOCHUSA BEICKA3bIBAHUM M HX OGLGIH/IHCHI/IG B KOHTCKCT.
3aZ[aHI/I$I BBIIIOJTHEHB! MTOJIHOCTBEI0 0€3 HETOYHOCTEH M OMIMOOK. CTyZ[eHT BJIAACCT pa3rOBOPHBIMU HaBbIKaAMU,
HaBBEIKAaMU ITOHUMaHHS HHOS3BITHOMI peuun; HaBbIKaMU pa60TI)I C OpHFHHaHLHOﬁ J'IHTepaTypOﬁ Ha MHOCTPAaHHOM
SI3BIKC, oe3 3anyﬂHeHHI7[ OTBCTUJI HA BCC JOMOJIHUTCIIbHBIC BOIIPOCHI.

- «Xopomio» BBICTABIACTCA CTYACHTY, €CJIM CTYOACHT IIPOACMOHCTpPHUPOBAJI B ILECJIOM YCICHOIHOEC
BJIaJICHUEC HAaBbIKaMU IIE€pEeBOAa CIICHUTCKCTOB CO CJIOBAapE€M, OJIHAKO JOIIYCTHUJI HpO6eJ’IH Ipu TMEpeBOAC.
CTyI[eHT CIIOCOOEH HCIOJIb30BaTh MOJIYYCHHBIC 3HAHUA MpU 06HIeHHH Ha HWHOCTpPAHHOM S3BIKC, IIPpHU
MMOHUMAaHWHU HHOSI3BEIYHOM peuu, 1npu pa60Te C OpHFHHaHLHOﬁ HHTGpaTypOﬁ Ha MHOCTPAHHOM A3BbIKC, OOAHAKO
A0NYIIEHBI HEKOTOPLIC JICKCUKO-TPAMMATUYC€CKUEC HETOYHOCTU U OIIIHOKH.

- _«YIAOBJICETBOPUTEJIBHO» BBICTABIACTCA CTYACHTY, €CIH IIpU MNEPEeBOAC CTYACHTOM OOMYIICHO

HECKOJIBKO CYHICCTBCHHBIX omunoOoK. JIormka M MOJHOTa OTBETa CTpaaarOoT 3aMCTHBIMU HU3bAHAMMU. 3aMeTHEI
r[po6em)1 B 3HaAHUU JIEKCUYCCKOIO MUHHUMYMaA. TeOpeTI/IquKI/Ie BOIIPOCHI B LIEJIOM HU3JIOKEHBI JOCTATOYHO, HO C
nponmyCckaMu  Matepuaia. HNmerorces NMPUHOUIINATIbHBIC OIINOKH npu MHNOCTPOCHUHN BBICKa3bIBAHHI.
HpaKTPI‘IeCKaH 4acCThb pa60TI>I BBITIOJIHEHA HE ITOJHOCTBIO. CTyI[eHT CITIOCOOEH HCIOIb30BATh MOJIYYCHHBIC
3HaHUA TIIpU 06I_I_IGHI/II/I Ha HWHOCTPAaHHOM A3BIKE, NPHU IMOHUMAaHUU WHOS3BIYHOMI peuu, TInpu pa60Te C
OpHFHHaHBHOﬁ HHTepaTypOﬁ Ha MHOCTPAHHOM A3bIKE, HO JOIMMYCKAC€T 3HAYUTCIbHBIC OIIMOKH.

- CHEYAOBJCTBOPUTEJIBHO» BBICTABIACTCA CTYACHTY, €CIU TMPOACMOHCTPHUPOBAJ HCIIOHUMAHUC

CrlenTeKcTa TNpH TepeBoje. [loka3an HeMoNHOe 3HaHME CIIOBAPHOTO MUHHMMYMa, OTCYTCTBUE 3HAHHU 00
YCTPOMCTBE sI3bIKAa, YAaCTUYHOE YMEHHE CTPOUTh YCTHY0 W IHUCbMEHHyI0 peub. CTYAEHT JOoImycKaeT
3HAYUTEIbHOE KONUYECTBO (POHETHUECKHX OMIMOOK, HE yMeeT ydacTBOBaTh B Oecele, NEMOHCTPUPYS HHU3KUIA
YPOBEHb BIIaJIeHHUs Pa3rOBOPHBIMHU HABbIKAMH, HaBBIKAMH IIOHMMAaHUS MHOS3BIYHOI pedH, HaBBIKaMU PabOTHI €

OPUT'MHAJIBbHOU JINTEPATYPOU

1.1. Oo0pa3en TekcTa MO CNENMUATBHOCTH HA YK3aMeH

Holy Matrimony 1 omaer

The Church has the means for sanctifying our life, to make it a truly Christian life. There are the
Church’s sacraments which relate life’s important moments to Christ and make them holy by dedicating them
to God’s holy purpose.

From the beginning of human history, God made man and woman for each other and declared their
union to be blessed and an honorable state. He created women to be the helpmate for the male in order that
man might not be alone upon the earth (Genesis 3:16).

Our Lord Jesus Christ spoke of marriage several times. He sanctified it by His presence and
participation in the marriage feast at Cana of Galilee. The essential point in His teaching was that the marriage
bond is indestructible.

According to the Orthodox teaching, only one marriage can contain the perfect meaning and
significance which Christ has given to this reality. Thus, the Orthodox Christian tradition encourages widows
and widowers to remain faithful to their spouses4 who are dead to this world but alive in Christ. Through
penance, however, and with the sincere confession of sins and the genuine promise of a good life together, the
Orthodox Church does have a Service of second marriage for those who have not been able to fulfill the ideal
conditions of marriage as taught by Christ.

The conjugal union of man and woman is a Mystery or Sacrament. It is not a juridical contract. It
contains no vows or oaths. It is, in essence, the baptizing and confirming of human love in God by Christ in
the Holy Spirit. It is the deification of human love in the divine perfection and unity.

The sacrament of marriage is available only to those who belong to the Church; that is, it is only for
baptized communicants. This remains the strict teaching and practice of the Orthodox Church today. Because
of the tragedy of Christian disunity, however, an Orthodox may be married in the Church with a baptized non-
Orthodox Christian on the condition that both members of the



marriage sincerely work and pray for their full unity in Christ. An Orthodox Christian who enters the married
state with a nonOrthodox Christian must have the sacramental prayers and blessings of the Church in order to
remain a member of the Church and a participant in the sacraments of Holy Communion.

As in Baptism, in which one becomes a citizen of the Kingdom of Heaven, and in the Eucharist, in
which the Kingdom to come is manifested and communicated to us, so in matrimony, a new unit of the
Kingdom is formed. Rings are exchanged as tokens of the free promise of the man and woman before the
Church and of the perpetual nature of the promise. Prayers are said in which especially blessed unions in the
history of both the Old and New Testaments are mentioned. The couple is crowned with “glory and honor” as
rewards for the purity of their lives, and to demonstrate that they truly become king and queen of the basic
unit of society — the family. They partake of the common cup to signify that henceforth everything will be
shared by them. The hymns of the Service and the central place of the book of the Gospel in the Service
signify that the couple is to live in accordance with the Gospel teachings, proclaiming the Gospel and its
message by their own lives.

1.2. O6pa3zen razeTHoil CTATHM HA HHOCTPAHHOM SI3bIKe
ST. VALENTINE'S DAY (1)

St. Valentine's Day falls on February 14, and is the traditional day on which lovers in certain cultures
let each other know about their love, commonly by sending Valentine's cards, which are often anonymous.
The history of Valentine's day can be traced back to an obscure Catholic Church feast day, said to be in honor
of Saint Valentine. The day's associations with romantic love arrived after the High Middle Ages, during
which the concept of romantic love was formulated.

The day is now most closely associated with the mutual exchange of love notes in the form of
"valentines." Modern Valentine symbols include the heart-shaped outline and the figure of the winged Cupid.
Since the 19th Century, the practice of hand writing notes has largely given way to the exchange of mass-
produced greeting cards. The Greeting Card Association estimates that, world-wide, approximately one billion
Valentine cards are sent each year, making the day the second largest card-sending holiday of the year behind
Christmas. The association also estimates that women purchase approximately 85 percent of all valentines.

History of Valentine's Day

February fertility festivals
The association of the middle of February with love and fertility dates to ancient times. In the calendar of
Ancient Athens, the period between mid January and mid February was the month of Gamelion, which was
dedicated to the sacred marriage of Zeus and Hera.

In Ancient Rome, the day of February 15 was Lupercalia, the festival of Lupercus, the god of fertility,
who was represented as half-naked and dressed in goat skins. As part of the purification ritual, the priests of
Lupercus would sacrifice goats to the god, and after drinking wine, they would run through the streets of
Rome holding pieces of the goat skin above their heads, touching anyone they met. Young women especially
would come forth voluntarily for the occasion, in the belief that being so touched would render them fruitful
and bring easy childbirth.

According to the Catholic Encyclopedia (1908), at least three different Saints Valentine, all of them
martyrs and all quite obscure, are mentioned in the early martyrologies under the date of February 14:

a priest in Rome who suffered martyrdom in the second half of the 3rd Century and was buried on

the Via Flaminia.
abishop of Interamna (modern Terni) also suffered martyrdom in the second half of the 3rd Century and was
also buried on the Via Flaminia, but in a different location than the priest, a martyr in North Africa, about
whom little eise is known. The connection between St. Valentine and romantic love is not mentioned in any
early histories and is regarded by secular historians as purely a matter of legend (see below). The feast of St.
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Valentine was first declared to be on February 14 by Pope Gelasius | in 496. There is a widespread legend that
he created the day to counter the practice held on Lupercalia of young men and women pairing off as lovers by
drawing their names out of an um, but this practice is not attested in any sources from that era.

In the 19th Century, relics of St. Valentine were donated by Pope Gregory XVI to the Whitefriar
Street Carmelite Church in Dublin, Ireland, which has become a populér place of pilgrimage on February 14.

In 1969, as part of a larger effort to pare down the number of saint days of purely legendary origin, the
Church removed St. Valentine's Day as an official holiday from its calendar.

Valentine

The influential Gnostic teacher Valentinius was a candidate for Bishop of Rome in 143. In his
teachings, the marriage bed assumed a central place in his version of Christian love, an emphasis sharply in
contrast with the asceticism of mainstream Christianity. Stephan A. Hoeller assesses Valentinius on the
subject: "In addition to baptism, anointing, eucharist, the initiation of priests and the rites of the dying, the
Valentinian Gnosis mentions prominently two great and mysterious sacraments called "redemption™
(apolytrosis) and "bridal chamber" respectively".

Medieval era

Swedish calendar showing St Valentine's Day 14 February 1712 The first recorded association of St.
Valentine's Day with romantic love was in the 14th Century in England and France, where February 14 was
traditionally the day on which birds paired off to mate.This belief is mentioned in Geoffrey Chaucer's
Parlement of Foules (1381)

It was common during that era for lovers to exchange notes on this day and to call each other their
"Valentines". A 14th Century Valentine is said to be in the collection of the British Library. It is probable that
many of the legends about St. Valentine were invented during this period. Among the legends are ones that
assert that:

On the evening before St. Valentine was to be martyred for being a Christian, he passed a lovenote to
his jailer's daughter which read, "From Your Valentine."

During a ban on marriages of Roman soldiers by the Emperor Claudius |1, St. Valentine secretly helpedarrange
marriages.
In most versions of these legends, February 14 is the date associated with his martyrdom.

Valentine's Day in the USA

Valentine's Day was probably imported into North America in the 19th Century with settlers from
Britain. In the United States, the first mass-produced valentines of embossed paper lace were produced and
sold shortly after 1847 by Esther Howland (1828 - 1904) of Worcester, Massachusetts. Her father operated a
large book and stationery stére, and she took her inspiration from an English Valentine she had received.
(Since 2001, the Greeting Card Association has been giving an annual "Esther Howland Award for a Greeting
Card Visionary".)

In the United States in the second half of the 20th Century, the practice of exchanging cards was
extended to include the giving of all manner of gifts, usually from a man to a woman. Such gifts typically
include roses and chocolates. Starting in the 1980s, the diamond industry began to promote Valentine's Day as
an occasion for giving fine jewelry.

In 1929 due to tensions between gangs in Chicago, members of a gang led by Al Capone killed several
members of Bugs Moran's gang in what became known as the Saint Valentine's Day Massacre.

The day has come to be associated with a generic platonic greeting of "Happy Valentine's
Day."

Those without a significant other often speak with sarcasm by referring to Valentine's Day as "Singles'
Awareness Day".

Valentine's Day in Other Cultures

In Japan and Korea, Valentine's Day has emerged, thanks to a concentrated marketing effort, as a day
on which women give candy to men they like. Rather than being voluntary however, this has become for many
women - especially those who work in offices - an Obligation,

11



and they give chocolates to all their male co-workers, sometimes at significant personal expense. This
chocolate is known as giri-choco, in Japan, from the words giri (obligation) and choco, a common short
version of chokoreto, meaning chocolate.

By a further marketing effort, a reciprocal day, called White Day has emerged. On this day (March
14), men are supposed to return the favour by giving something to those who gave them chocolates on
Valentine's Day. Many men, however, give only to their girlfriends. Onginally the return gift was supposed to
be white chocolate or marshmallows (hence the name "White Day"). However, more recently men have taken
the name to a different meaning, thus lingerie is quite a common gift.

In Korea, there is also an additional Black Day, held on April 14, when males who did not receive
anything for Valentine's Day gather together to eat Jajangmyun (Chinese-style noodles in black sauce).

In Chinese Culture, there is a similar counterpart of the Valentine's Day. It is called "The Night of
Sevens", on the 7th day of the 7th month of the lunar calendar; the last one being August 11, 2005 [2]. (A
slightly different version of this day is celebrated in Japan as Tanabata, on July 7th (the same day, but
transcribed to the solar calendar)).

In Persian Culture (Iran) this populdr date is discreetly celebrated by most lovers despite the
disapproval of such occasion by the hardline slamic government as a copycat of the west, but Persian youths
and adults manage to celebrate following the traditions of the west disregarding the unfair limitations and
restrictions imposed by the government.

In Brazil, there is no such day as Valentine's Day. Instead, on June 12, "Dia dos Namorados" (lit.
"Day of the enamored”, or "Boyfnend's/Girlfriend's Day") is celebrated. On this day, boyfriends and
girlfriends, husbands and wives. exchange gifts (lingerie, chocolates, and more), cards and usually a flower
bouquet. This day is chosen probably because it is one day before the Saint Anthony's day, there known as the
marriage samt, when many single women perform populdr rituals in order to find a good husband (or, more
modernly at least a boyfnend).

Oo0pa3sen ra3eTHoil cTaTbM HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE
I 111 U.S. TRADE WAR JUST WENT GLOBAL

The U.S. has been engaged in a trade war with China for the last two months. But now the trade war
has gone global. From tomorrow, June Ist, Canada, Mexico and the EU will face 25% tariffs on steel exports
to the U.S. and 10% tariffs on aluminium.

The move caused further turmoil on markets already unsettled by Italy’s political crisis. The Dow
Jones industrial average dropped 260 points, and the S&P 500 and Nasdaq also feil, by
0. 7% and 0.3% respectively. Shares of Companies likely to be affected by tit-for-tat responses, such as
Harley-Davison, the iconic motorcycle manufacturer, and automobile manufactures on both sides of the
Atlantic, also feil. The Euro, Mexican peso and Canadian dollar all dropped versus the dollar, though the Euro
recovered in later trading.

European busmess mterests_were quick to condemn the Trump administration’s decision. Adam
Marshall, Director General of the British Chambers of Commerce (BCC), called the U.S. move “hugely

disappointing” and warned that the tariffs “will hurt Companies and communities in many areas of the U.K,,

as well as their customers in the U.S.” Gareth Stace, director of UK Steel, called the U.S. decision “a bad day
for the steel sector, for international relations and for free trade.”

American business interests were equally critical. Susan Danger, chief executive of the American
Chamber of Commerce to the EU (AmCham EU), said the tariffs would be damaging both to America and its
European allies:
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American Companies in Europe oppose the US government’s decision to impose tariffs on EU
imports of steel and aluminium. We urge the US government to revisit its plans and the EU to take a balanced
approach in responding to these measures. We are very concerned by the damage a tit-for-tat dispute would
cause to the transatlantic economy and its impact on jobs, investment and security across the Atlantic.

The conservative business network backed by the wealthy industrialist brothers Charles and David
Koch also opposed the decision. Freedom Partners Chamber of Commerce and Americans for Prosperity said
the tariffs amounted to a tax on all Americans. It warned that they would undermine the nation’s economy and
threatenjobs.

Members of the Republican Party also_roundly condemned the move. In a pithy comment, Nebraska's

Senator Ben Sasse described the decision as “dumb”, and compared the tariffs to the disastrous Smoot-Hawley
tariffs that are thought to have worsened the Great Depression. ‘“Make America Great Again’ shouldn’t mean
‘Make America 1929 Again,!" he said.

Kevin Brady, the Texas Republican chairman of the House Wavs and Means Committee, called for
America’s allies to be exempted from the tariffs, pointing out that they were hitting the wrong target. “When it
comes to unfairly traded steel and aluminum, Mexico, Canada and_Europe are not the problem - China is," he
said. He warned that officials “will need to come to Capitol Hill to provide answers about the mdiscriminate
harm these tariffs are causing our local businesses

The Trump administration was unmoved by the storm of criticism. Trade Secretary Wilbur Ross
dismissed the market reaction, saying that the Dow’s fall was “not very cataclysmic,” and that markets would

“have to adjust ”

So the tariffs will go ahead. What happens next?

Retaliation, it seems. The countries affected have all said that the tariffs are wholly unjustified and
they will respond in kind.

The EU was clearly expecting the tariffs to be imposed and had prepared its response. In an_official
Statement, It denounced the tariffs as “clearly at odds with WTO rules,” and announced that it will
immediately launch legal proceedings against the U.S. in the WTO. It also said it had already informed the
WTO of its Intention to impose a range of retaliatory tariffs should the U.S. go ahead with its planned tariffs.
The EU did not specify the products that would be affected, though it said the list had already been agreed
with member states: the Guardian ’s reporter in Brussels said that the products could include Harley-Davison
motorcycles, blue jeans and bourbon. The EU also said it would If necessary act to prevent dumping of excess

steel and aluminium on the European market as a consequence of what it described as the “closure” of the U.S.
market.

Mexico and Canada also hit back. In a Statement, Mexico’s economy ministry said:

In response to the decision of the United States to impose tariffs, Mexico will adopt equivalent
measures on a variety of products, including flat steel (hot and cold foil, including coated and tubes and
pipes), lamps, pork legs and shoulders, sausages and food preparations, apples, grapes, cranberries, various
cheeses, and other products, up to an amount comparable to damage caused by the United States’ action.

Canada followed suit,_announcing retaliatory tariffs on U.S. Imports to the value of 16.6 billion
Canadian dollars ($12.78 billion), which it says is the 2017 value of Canadian exports to the U.S. affected by
the U.S.’s new tariffs. Like Mexico, Canada’s tariffs will extend far beyond steel and aluminium, potentially
hitting products as diverse as yoghurt, whiskies, maple syrup, beer kegs, fridge-freezers, washing machines
and boats. However, they will not take effect until July 1. Presumably the delay is to allow time for progress
in the NAFTA negotiations,
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which_Wilbur Ross said “didn’t get far enough” to justifv delaying the U.S.’s tariffs. Canada is subtly making

the U.S. look unreasonable.

The trouble with retaliatory tariffs is that they don’t work if your opponent is richer than you are. At
some point, the hurt becomes too much, and you are forced to agree to whatever your opponent wants. Canada
and Mexico, being much smaller than the U.S. and very dependent on extensive trade links, will eventually
have to agree to a NAFTA that is much less advantageous to them than they would like.

But the EU is a very different matter. It is the second largest market in the world, which makes it
much easier for it to stand its ground. And it has repeatedly said that it will not negotiate under duress. “The
US has sought to use the threat of trade restrictions as leverage to obtain concessions from the EU,” said
Cecilia Malmstrom, the EU’s commissioner for trade. “This is not the way we do busmess, and certainly not
between longstanding partners, friends and allies.”

It is hard to overstate the damage that the U.S.’s behaviour is doing to international relations. The
U.S. will no doubt get what it wants from Canada and Mexico, and it may even succeed in wringing some
concessions out of the EU. But in so doing, it will alienate its closest allies. It may gain trade advantage, but at
the cost of trust and friendship.

Bullies end up lonely and isolated, Mr. Trump. Is this really Making America Great Again?

1.3. YcTHBIE TEMBI

1. Introduction. The Univ ersal Hunger. An Urgent Hunger.

2. The Univ ersal Hunger. Reasons for the Hunger.

3. A Valid Hunger.

4. Worldvievv and Spiritual Formation.

5. Structure vs. Spontaneity/Lavv vs.Grace.

6. Who am I, God? (Part 1) - Personal Temperament.

7. Who am |, God? (Part 2) - Faith Tradition,
Cultural and Psychological Background.

8. Spiritual Growth.

9. Hunger for Intimacy (Worship).

10. Repentance, Confession, Forgiveness.

Oo0pa3sen Tecta 1t py0esKHOT0 KOHTPOJIsI (3a4eTa)
TEST 1 (rpammaTu4ecKuii)

1. It wasn't raining when | left my office in the evening, but the ground was wet. It all day.
a. had been raining b. rained c. was raining d. had rained

2. They have heard ab out it.

a. Did they had? b. Could they have?

c. Have they heard? d. Had they heard?

3. IS, too late to telephone Tom now. | think Thim in the morning.
a. will call b. am going to call

c. will be calling d. will have called

4. Although he feit very ..., he smiled....

a. angrily, fnendly b. angry, friendly

c. angry, in a friendly way d. with angry, fnendly
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5. How much tea is there in your cup?
a. far too many b. enough c. far too much d. a little

Bttt Peter is always time  his lessons?
a.onatb. at....on c. in...for d. in....at

7. While the kids in the garden, their mother was hurriedly cooking dinner.
a. were playing b. played c. had been playing d. had played
8 ... my students.

. Thisis b. These is c. These are d. That is

fob]

9 Please teil me cities have you been?
a. which b. when c. that d. where

10. Have you
got many English books at home? a. Yes, they had
two. b. Yes, I’ve got some.
c. Yes, do. d.  Yes, I had.

11. He's got... money.

a. much b. many c. alot of c. lots of
12. Please give me chalk

a. any b. several C. some d. many

13 woman is weaker than man.

a.atheb. -, - c. aad. thean
14. 1 as a nurse, when he came into the hospital for an operation.
a. was working b. had worked c. worked d. have worked

15.1 have heard that Peter to Moscow.

a. will come b. comes c. would come d. is coming
TEST 2 (iekcu4eckuii)

1. When he was a little boy, his was Shorty.
a. surname b. nickname c. last name d. first name

2 Curiosity killed
a. the monkey b. the cat c. Varvara d. dog

TP My  sister  has

a. nephew b. brother-in-law c. godson d. godchild

4. Sandra used to practice dancing. She had to give it because of her trauma.
a. off b. of c. up d. down

Bl met Harry a couple of weeks ago when | was
cycling past the park.

a. by accident b. by incident c. by incidental d. by insincerely

6. Don’t forget to your warm scarf. It is very cold outside.
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a. put on b. take on c. put off d. take away

7.1 must admit that whenever I've eaten at that restaurant, I've always come away feeling
satisfied.
a. usually b. full c. completely d. quickly

B As they're special  of the restaurant, they always get a good table.
a. visitors b. patrons c. customers d. partners

9. If you're really interested, I'm sure the chef will teil you the of that dish.
a. contents b. ingredients ¢. composition d. make-up

100 i What were your at your previous job? What were you responsible for on a
regular

basis?

a. portions b. lunches C. quantities d. duties

11. Teil me about a problem Situation at your previous job and how you handled the

problem/issue. What did you do to the problem?

a. resolve b. travel c. think d. speak

12. How would you your character or personality?

a. describe b. interest c. do d. marry

13. What type of position would you best?
a. suitb. perk c. weaken d. fire

14. What are your ? How about your weaknesses?
a. suits b. strengths c. muscles d. vitals

TEST 3 (tekcr)

Higher Education in Russia Higher education plays an important
part in the life of any country as it provides the country with highly-qualified specialists for future
development and progress. It trains people to become teachers, engineers, doctors and other professional
workers.

In all the industrial countries Standards of living are steadily changing; this means that the kind of
education, which was good enough thirty years ago, is not necessarily good for them today. The serious need
to find ways and means of ensuring continuous and thorough adoption of the universities to Contemporary
needs in our rapidly changing world is widely recognized. And this means that styles of teaching, quality of
leaming materials and organization of the university itself have to be continuously brought up to date and
improved.

Besides, knowledge and information which comes through the mass media must also be taken into
consideration. This information explosion has affected every field of study, especially, of course, in the
natural and applied sciences and in all other sciences as well. The increase of information requires new
methods and new approaches to students’ training and instruction.

At present a new system of education is introduced in this country — a distance education system. This
Computer system of leaming helps working Professionals to continue their education while remaining at their
jobs. This system enables people to get knowledge and a good foundation in the sciences basic to his or her
field of study. Distance learning has developed over years from satellite video courses to modern
videoconferencing through personal Computers.

The academic year usually lasts 9 months and is divided into two terms (semesters). The first- and
second-year students obtain thorough instructions in the fundamental sciences of mathematics, physics,
chemistry and drawing as well as Computer engineering and a number of
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others. The curricula are enriched and broadened by instructions in such subjects as foreign languages, history
and economics. At the third year students get more advanced knowledge and begin to concentrate on their
special interests, so to say, their «<major» subject and take many courses in this subject. Specialized study and
courses will help students to become specialists and prepare them for their future work.

After four years students will get a bachelor’s degree. Then the students may go on with their studies
and in a year or two of further study and research get a master’s degree. After graduating from the university
they may go on with their study and research and may get a still higher degree.

About 75 percent of students receive state grants and 15 percent are sponsored by enterprises.
Universities have their own students’ hostels and some of them have large and excellent sport centers.

Education is a process through which culture is preserved, knowledge and skills are developed, values
are formed, and information is exchanged. Education is the way to success.

1. This text is about

a. Russian Schools

b. Higher education in Russia

c. Higher education in modern world

2. Higher education is an essential part of Russian country because
a. It supports the country with Professionals

b. It provides students with skills for life

c. It gives protection against unemployment

3. Students get after four years studying.

a. a doctor's degree

b. a master’s degree

C. a bachelor’s degree

4. One of the tendencies of higher education in Russia is leaming through
a. the personal Computers

b. the mass media

c. the information explosion

5. A distance education system helps people

a. to get knowledge within universities

b. to continue education remaining at job
c. to improve styles of teaching

The academic year in the country
continues all the year
is divided into four semesters
lasts 9 months and is divided into two semesters

o T o

A distance education system has developed from
mass media

satellite video courses

information explosion

oo N

The first- and second-year students get
Knowledge in fundamental sciences
Knowledge in the «major» subjects
Advanced and special knowledge

© T o

9. What can help the students in paying for their education?
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a. Studentsreceive state grants.
. Studentsare sponsored by parents.
C. Nobodypays for them

4.3. Peitmunz-nian Oucyuniunbl
PeliTunr-ninan AUCHUIITIMHBI IPEACTABJICH B IIPUIOKCHUU 2.

5. YueOHO-MeTONMYeCKOe M HH(POPMANMOHHOE 00ecTedeHNe JUCTTUTLTHHBI
5.1. TlepeueHb OCHOBHOW M JOMOJHUTEIbHOI y4eOHOIi TUTEePaTYpPhl, HEOOXOTUM O IS
OCBOEHMS THCHUTIMHBI

OcHoBHas JiuTepaTypa:

AHTTIUACKUH SI3BIK : yqe6Hoe nocobue / . - Munck : TerpaCucremc, 2012. - 304 c. - ISBN 978985-536-
256-3 To xKe [DnekTpoHHBIH pecypc]. - URL:
http://biblioclub. ru/mdex php?page=book&id=Il 1931 (27.05.2019).

AHTTIMACKUH S3BIK: TPAKTUKYM MO TPaMMAaTHKE /ISl CTYACHTOB 2 Kypca THEBHOT'O OTJAEJCHHS : yueOHOe

nocobue / coct. JLII. Tlomomsuna, T.H. FOnuna, E.A. Kopanenko, O.B. Prumesa u ap. - Kemeposo :
KemI'VKU, 2007. - 42 c. ; To xKe [DnexTpoHHBI pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=227991 (27.05.2019).

I'apanun, C.H. BeicTyruieHus, npe3eHTaluy U A0KJIaJbl HA aHIIMICKOM s3bike : ydyeOHoe mocooue / C.H.

I'apanuH ; MunHCcTepcTBO TpaHcnopTa Poccuiickoit deneparnuu, MockoBckas ToCyJapCTBEHHAs akaJAeMuUs
BOJIHOTO TpaHcnopTa. - Mocksa : Anbraup : MTABT, 2015. - 35

c. : WIL. To xKe [D51eKTpOHHBIH pecypcl]. - URL:
http: //blb|IOC|Ub ru/index. php7paqe book&id=429744 (27.05.2019).

Mopo3zosa, E.H. Aurnuiickuii s3b1k : yueObHoe nocobue / E.H. Mopo3oga ; [ToBoinkckuii rocyaapcTBeHHbIN
TeXHONOrHuecKuil yHuBepcuTeT. - Momkap-Omna : [ITTY, 2017. - 92 ¢. : un

- bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-8158-1930-6 ; To xe [Dunekrponnsiii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=483739 (27.05.2019).

Xopens, P.B. Tlpaktuueckass TpamMMaTHKa aHTIHicKoro si3pika=English Grammar Practice : yueGHoe
nocobue/P.B. Xopens, 1.B. Kprokosckas, E.M. Crambakuno. - Munck : PUIIO, 2016.

- 568 ¢ - ISBN 978-985-503-639-6 ; To ke [Dnekrponnsiii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=463612 (27.05.2019).

JononHuTe/IbHAA y4eOHas IUTepaTypa:

6. Borateip€Ba, M. A. YueOHHK aHTIMICKOTO S3bIKA: JUIsI HESI3BIKOBBIX TYMaHUTAPHBIX BY30B.
HauanbHelii 3Tan o0y4enus : yuebuoe nocodue / M. A. Borateipéa. - 3-¢ u3a., crep. - Mocksa :
UznarenscrBo «®Dnuntan, 2017. - 637 c. - (bubnuoreka cryaenra). - ISBN 978-5-89349-711-3 ;

To xe [Dnexkrponnsiii pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93367

(27.05.2019).

5.2.

Ilepeyens pecypcoB HH(OPMALHOHHO-TEJeKOMMYHUKALMOHHOI ceTH « AHTepHET» M

NMPorpaMMHOro ofecrnevyeHusi, HeOOXOAUMBIX VIA OCBOCHHUS JUCIHUIITHHBI

1. basa naHHBIX TIEpHOIUYECKUX W3MaHui Ha taThopme EastView: «BectHuku MocKOBCKOTO

yHUBepcuTeTay, «31aHus Mo 00MEeCTBeHHBIM H TYMaHUTapHBIM HayKaM» -
http s://dlib. eastvi ew. cot/

2.

3.
4.
5

Bceemupnast ucropusi. - Pexum gocryna: http://www.world-history.ru/
I'eononutuka.RU - Pexxum nocryna: https://www.geopolitica.ru/
Ieononutuka - Pexxum pocryna: http://www.geopolitics.ru/

Ieononutuka 1 MUpOBast monKuTUKA - Pexxum mocryma: http://mirpolitiki.net/
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=ll
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=227991
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=429744
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=483739
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=463612
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93367
http://www.world-history.ru/
https://www.geopolitica.ru/
http://www.geopolitics.ru/
http://mirpolitiki.net/

6. I'OCT P 7.0.5-2008 Cucrema ctannapToB 1o nH(GoOpManuu, ONOINOTEIHOMY H H31aTEIHCKOMY

neny. bubnuorpaduueckas cceika. O0mmue TpeboBaHus u mpaBmia cocrapieHns. URL:
http://protect.gost.rn/document.aspx?control=7&id=173511

7. Hudopmanmonnas cucrema « EnnHOe OKHO J0CTyna K 00pa3oBaTebHBIM pecypcamy -
http://window.edu.ru

8. «MexayHapoHbIe Mpolecch». - Pexxum moctyma: hitp://www.intertrends.ru/

9. Hayunast anektponnas 6ubnuorexa eLibrary.ru - http://elibrary.ru/defaultx.asp

10. OpraHu3zaiysi ceBepoaTIaHTUIeCKOro Joropopa - Pexxum nocryma: http: //www.nato.int/
11. CrpaBouHo-nipaBoBasi cucrema Koucynprant [liroc - http://www.consultant.ru/

12. OnexTpoHHAast OnOIMOoTEeYHas crucTeMa «Y HUBEPCUTETCKasi OMOIMOTEKa OHIAlH -
https://biblioclub.ru/

13. OnekrpoHHas 6ubnuoreunas cucrema «Ob baml'Vy» - https://elib.bashedu.ru/

14. OnekTpoHHas OGUOIHOTEYHAs CHCTeMa H3aTenbcTBa «Jlanby - https://elanbook.com/

15. Onekrponnas 6ubnuorexa ['ymep. - Pexxum mocrymna: http://www.gumer.info/

16. DrexTpoHHbIi Katanor bubauorexu Baml'V - http://www.bashlib.ru/catalogi.

17. ApXxuBBI HAy4HBIX >XypHajoB Ha miathpopme HIUKOH (Cambridge University Press, SAGE
Publications, Oxford University Press) - https://archive.neicon.ru/xmlui/

18. NsnarensctBo «Annual Reviews» - https://www.annualreviews.org/

19. UsnatensctBo «Taylor&Francis» - https://www.tandfonline.com/

[TporpammHoOe obecnieueHue

1. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade. Torosop Ne 104 ot 17.06.2013

r. JIunensuu GeccpovHbIe.

2. Microsoft Office Standard 2013 Russian. J{orosop Ne 114 0112.11.2014 r. JIunensust 6eccpodHas.

@ MarepuajibHO-TeXHHYeCKasi 0232, HEOOXOAUMAas JJIs1 OCYIIECTBJIEHHsI 00pPa30BaATEIbLHOI0

1. yuebnasn  ayoumopusn  Onn

npoeedenusn 3anamuil

CEMUHAPCKO20 muna: ayiuTopus Ne

607 (rymaHMTapHblii  Kopmyc),
aynuTopust Ne 608
(ryMaHMTAPHBII Kopmyc),
aynuTopust Ne 609
(ryMaHUMTAPHBII Kopmyc),
aymuropusi Ne 512 (rymaHuTapHbIH
KopImyc), ayauTopus Ne

521 (rymMaHUTAPHBIHA KOpILYC).

2.  yuebnasn ayoumopus ons
npoGeOeHUs ZPYRNOGHIX U
UHOUBUOYATILHBIX KOHCYTbMayUil:

ayoumopua Ne 607 (zymanumaphuiii

Kopnyc), ayoumopun  Ne 608
(ryMaHUTApPHBII Kopmyc),
ayauTopusi Ne 609
(ryMaHUTApPHBII Kopmyc),

Aynuropust Ne 404 nadoparopusi

TEeXHOJIOTUM
Kopryc),

aynuropust Ne 420 n1adoparopus

uH(OPMALMOHHbIX

(ryMaHUTAPHBII

Aynuropust Ne 607
YueoOHas Me0esab,  J0cKa, MOOHJIbHOE
MyJIbTUMeIuiiHoe o0opynoBanmue, y4eOHo-
HaIJISIIHBIE TIOCOOUS.

Aynuropust Ne 608
YueOHas Melesib,  J0cKa, MOOHJIbHOE
MyJIbTHMeAiiHOe 000py10BaHKe

Aynuropust Ne 609
YueOHas Me0esIb,  J0cKa, MOOHJIbHOE

MyJIbTHMeAuiiHOe 000pya0BaHMe.

Aynuropust Ne512

YyeOHasns Mebeab, pgocka, LED TeneBusop
TCLL55P6 USBLACK- 1 mrr., Kponmrreiin s
Tesesuzopa NBP 5-1 mr.,, Kagear HDMI (m)-
HDH(m)ver 14,10 m.

Aynuropust Ne521

YueOnas mebeab, paocka, LED TeseBuzop
TCLL55P6 USBLACK - 1 mrr., Kponurreiin nis
tesiesu3opa NBP 5-1 mr.,, Kagear HDMI (m)-
HDH(m)verl4,10m

1. Windows 8
Russian. Windows Professional 8
Russian Upgrade Torosop Nel04

or 17.06.2013 1. JlumeH3uun
OeccpoyHble.

2. Microsoft Office
Standard 2013 Russian.

Horoop Nell4 or 12.11.2014 r.
JluneH3uu GeccpoyHble.
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http://www.consultant.ru/
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HH(OPMALMOHHBIX TEXHOJIOT Ui

(ryMaHUTAPHBIH KOpPIYC).

3. yuebnan ayoumopus ons
meKyuiezo KOHmpous u
RPOMEINCYMOUHOI ammecmayuu:

ayoumopus Ne 607 (cymanumapHuiiik

aynuTopust Ne 608
(ryMaHHMTAPHBII Kopmyc),
aynuTopust Ne 609
(TyMaHUTAPHBII Kopmyc),

Aynuropus Ne 404 naboparopusi
TEeXHOJIOTHil

Kopmyc),
aymuropuss Ne 420 sabopartopust

HH(OpPMAIMOHHBIX
(TyMaHUTAPHBII
HH(OpPMALMOHHBIX TEeXHOJIOTUi

(TyMaHMTAPHBIi KOpIyc).

4. nomewenun ons

camocmoamenvHol pabombwi:
ayamuropusi Ne 402 yuTadbHBIA 3201

(TyMaHMTAPHBIi KOpIyc).

5. nomewenue onsa xpanenus u

npogunakxmuyueckozo
obcnyxcueanun yueoénozo
obopyoosanun: ayoumopusa ~ Ne

523 (rymanuTapHblii Kopmyc)

Ayauropus Ne 402 YuraabHblii 3a1

YuebHasi MeGeab, A0CKa,

MoHHTOp  Samsung,

KOMIILIOTEPbI B
KomiuiekTte (5 mm.):

CHCTEMHBII 00K ASUS, KJIaBHATYpa, MbIIIb,

CTEeJVIAMKH, Kapbl KapTOTeYHbIe,

KOMOMHHMPOBaHHBIE

Aynutopusi Ne404 JlaGopaTopust

HH(OPMALIMOHHBIX TEXHOIOTUI
YuebHas mebeJib, KOMIIBIOTEPHI -15 WTYK

Aynuropust Ne420 JlaGoparopust

HH(OPMALIMOHHBIX TEXHOIOTUI

YueGnas medesib, MOHOOIOKH CTanMOHApPHBbIE 15

IIT.
Aynuropus Ne 523

Cron, cryn, mkad-creiaxk, MOOUIbHOE

MyJIbTHMEIHITHOEe 000pyI0BaHME - TPOEKTOP,

HOYTOYK, 3KPaH MePeHOCHOi.
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IIpunoxenue Ne 1
COJIEP)KAHUE PABOYEM ITPOT'PAMMBI

JUCcUMIUIMHBL MHOCTpaHHbIN sI3bIK Ha 1,2,3,4 cemecTpsl

o4yHasg
(hopma obyueHus
Buja padorst Obnem
JAUCIHILTHHBI
O6mias tpynoemkocth aucuumannbl (3ET / yacoB) 288 (36)
YueOHBIX YaCOB Ha KOHTAKTHYIO pabOTy C MpEmoaaBaTelieM: 137.8
Jlexnmii :
MPAKTHYSCKHUX/ CEMHHAPCKHUX 34
JlabopaTopHBIX
Z[pyFI/IX (prHHOBaH, I/IHJII/IBI/I}IyaHI)Haﬂ KOHch'IBTaLII/IH 1 MHBIC BUBI
y4eOHOMU JIeITeIbHOCTH, TIPeIyCMaTpUBAIOIIne paboTy 00yJaroImuxcs ¢
npenogaBatenem) (PKP) 1.8
Y4eOHBIX 4aCOB Ha CAMOCTOSITENILHYIO paboTy 00yJaromuxcs
(CP) 124.4
Y4eOHBIX 4aCOB Ha MOATOTOBKY K
sk3ameny/3audery/nuddepenunposannomy 3auety (KoHTposb) 25.8

®dopma(bl) KOHTPOJIS:

JK3aMeH 4 cemecTp
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CDOpMa HU3YUCHUA MAaTCpUAJIOB: JICKIINH,
NPaKTUYCCKUC 3aHATUA, CCMUHAPCKUC

3aHATHS, 1a00paTOpHBIE pabOTHI,

OcHoBHasg U

dopMa TeKyliero
KOHTPOJIS YCII€BAEMOCTHU

(KOJIIOKBUYMBI,

Ne CaMOCTOsITeIbHAS paboTa U TPYI0EeMKOCTh (B AOTIOTHUTEIbHAS 3ananus o KOHTPOJIbHBIE PabOTHI,
Tema u conepxanue qacax) auTepaTypa, peKOMeHAyeMasl| caMOCTOSATENbHON KOMIIBIOTEPHBIE TECTH H
n/n cTyneHTaMm (HoMepa U3 paboTe CTyeHTOB T.1L)
CIIHCKa)
XK ITP/CEM JIP CP
3 4 5 7 9
1 2 6 8
1 cemecTp
1 Texct: We learn foreign languages 9 8 1-6
«CnoBoobazoBanueCydduxc:-
ly» Urenue, mepeBos
«I'pammartuka: Hacrosmee Bpems Tekcta. I1oaroToBUTH
rpymmst Indefinite. Hapeuwe neompeneneHHOro mepecKas TeKCTa.
BpPEMEHI BerydnTs HOBYIO
JIEKCHUKY. BBIIOTHUTH
yOpakKHSHHS
2. 9 8 1-6

Texcr: We learn foreign languages

CrnoBoobpa3zoBanue: Cydduxc
- ion

I'pammaTuka: @opma 3-ro numa
€IMHCTBEHHOT'0 YHCJIa HACTOSIIET0 BPEMEHU
rpymmst Indefinite.Borpocsr x
mopteskaniemy.O6opor to he going to.

Tekcr: ureHne
nepeckas. YMeHue
HCIIObH30BaTh HOBYIO
JIEKCUKY B PEUn.

I' pammaTtnueckue
YIpaXHEHHS

22




Texct: The working day of the 8 1-6
engineer.

I'pammaTuka: OOBEKTHBHBIN Manex 3HaKOMCTBO C HOBBIM
MECTOUMEHUM. TekcToM. CocTaBUTH
Much, little, manyjew. HEeOOJIBIION pacckas ¢

HCIIOJIb30BaHUEM
AKTHUBHOM JIEKCUKH
ypoKa.
BrinmonHuTh
yOpa)kKHEHHUS

Texkct: My friend’s a children ’s 7,8 1-6
doctor

I' pammatuka: OcHOBHBIE (hOPMBI IToaroroButk nepeckas
rnaronia. [Ipomeniiee Bpems rpymnmsl U HOBYIO JIGKCUKY IO
Indefinite. T'maron 7o be. KOPOTKOMY paccka3zy

10 TeM€. BBIITOIIHUTE
yIpaxxHEHUS
2 cemecTp
0,5 1-6

Texct: Mv last Week-end «I'pammarunka:
Ipomenmree Bpems rpymms Indefinite.
MecTo KOCBEHHOTO H MPSIMOTO JOTIOJH CHUSI
B IPEIOKEHUH.

TekcT: uTeHue
nepeckas3. CocTaBUTh
HeOOJIBIIION pacckas ¢
UCIOIb30BAHUEM
AKTUBHOM JIEKCUKHU

ypoKa.
YnupaxHeHus
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Texcr: Mv friend’s family 0,5 1-6 Tekct: urenue
CnoBoobpa3oBanue: riacubie nepen -1d, -nd. nepeckas. YMeHue
Cydduxcsr: is, -ism I'pammaTtuka: I'aarosnsr: HCNOIB30BaTh HOBYIO
tohave, to have got JICKCUKY B peaH.

I' pammaTHueckue
yIpakHEHHs

CnoBoobpa3zoBanue: Cycbcbukcsr:- Ure, 0,5 1-6 IToaroToBuTH
-ait/e. BykBocoueranus-Ce/, - ower, -ph. MepecKas3 U HOBYIO

I'pammartuka: O6opor: There is. there are JIEKCUKY 1O KOPOTKOMY

MopnanbHsiii rnaron: Can, to be able to pacckasy mo Teme.

BeinonHuth
YIIPaKHEHUS

Teker: At the librarv CioBoo6pazoBanue: 0,5 1-6 3HaKOMCTBO C
Cycbcbukcsi- hood -y HOBBIM TEKCTOM.

I'pammarnka: CocraBuTh HEOONBIIONH

IIpuuacrue. Hacrosmiee BpeMst rpymib pacckas ¢

Perfect. OrcyrcrBue apTHKIIS. HCIOIb30BAHICM

AKTUBHOH JIGKCUKH
ypoKa.
BrinonHuts
yIpakHEHHS
1 1-6

Texkcr: A televhone conversation I'
paMMaTI/IKaZBpra)KCHI/IC JOJI’KCHCTBOBAHUA.
BonpocurensHoOTpULIATENBHBIE
TIPEIIIOKEHUA.

UreHue, nepeBos
TEKCTa.
[HoaroroBuTk nepeckas
TekcTa. Belyunth
HOBYIO JIEKCHUKY.

24




BrImmomHuTs

YIpaXKHEHUS
10 Texcr A letter to a friend 0,8 1-6
CrnoBoobpa3zoBaHnue .-iNs [ToaroToBUTH
Tl'oamMmaTuka:byayiiee BoeMs TpymIibI Nepecka3 1 HOBYIO
Indefinite JIEKCHKY 110 KOPOTKOMY
pacckasy 1o TeMe.
BrimonHuTH
YIOpaKHCHHS Ha CTP.
180-198.
3 cemecTp
11 Tekcr: A Visit toMoscow 9 1-6
CnoBoobpa3zoBanue: -ve. -fut. -asc. - 3HAKOMCTRO C HOBBIM
ze. TekcToM. CocTaBUTH
I'pammaruka: CoriiacoBaHue BpeMeH. HEOOJBIIION pacckas ¢
PacunenenHbie BONpOCHI. HCITOIb30BAHHEM
I'marossr to speak, to talk, to say, to AKTUBHOI JIGKCUKH
teil. ypoKa.
BreinonHuTh
YIpaXHEHHS
12. Texcr:/« the lunch hour. T'pamMmaTuka: 9 1-6
Bripaxkenue npock0, obpamienne k 1,3-my
JMny. UreHnue, nepeson
OOmmue BOmpoCHI. tekcra. [1oArOTOBUTH
ApTuKiH. epecKas TeKCTa.
Coueranus a ||tt|e, a few. BLIy‘{I/ITB HOBYIO
JIEKCUKY. BBIMOTHUTH
YIpaKHEHHS
13. 9 1-6

Texct: They are leavins Moscow
I'pammaruka:

CrpanmatenpHbIi 3amor. CrenuarbHbIH
Borpoc. AbcomroTHas popma
MecTtouMeHnus. bykBocoueranue -oa.

[ToaroroBuTk nepeckas
1 HOBYIO JICKCUKY IO
KOPOTKOMY pacckaszy
10 TEME.
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BrinonHuTh
VIpaXHEHUS

14. Texkcr: A4 sea Storv 9 8,8 1-6 Tekct: urenue
I'pammaTtuka: nepecka3. CocTaBUThH
[Ipomenmiee n Oynymiee BpeMs IpyIIIbI HeOOoJIBIIION pacckas ¢

Continuous. HCTIONIb30BAHHEM
[Ipocwba, mpukazanue B KOCBEHHOMH AKTHBHOH JIEKCHKH
peun. ypoKa.
[Ipunatounsle MpeIOKEHUS YpaxxHeHus
CJIEJICTBUSI.
4 cemcTp
15 12 4 1-6 TexcT: ureHue
nepeckas. CocTaBUTh
Texkct: Shoppins I'pammaTuka: HeOOoJIBIIION pacckas ¢
Crenenu CpaBHCHHA NMPpUJIAaraTCIbHbIX. HUCIIOJIBb30BAaHUEM
ViMeHHbIe OC3THYHBIC TTPEAT0KCHHUS. aKTHUBHOW JIEKCUKHU
VYerynurenbHble TPUIATOYHbIE YpOKa.
NpeaI0KECHUS anax(HeHm
CrnoBa 3aMeCTUTEIH.
Cydduxkc -Less.

16 Texct: From Verhovansk to Suhumi 10 4 1-6 Hoxnrorosuts nepeckas
I'pamMMaTHKa: U HOBYIO JIEKCHUKY I10
CnoBooOpa3oBaHHue. KOpOTKOMY paccka3sy
Cydduxkc: 0 TEME.

-ment BrinonHuTs
Ipeduxc: YIpaXHEHUSA
-uné, -in, -im, -11, -ir, -mis Crenenu
cpaBHeHUsI Hapeunid. CpaBHUTEIbHBIE
KOHCTPYKITUH:

As as, Not so............... as
VimenHbI€ 1 TIaTONIBHBIE OE3TNYHbBIC

npentoxerns. ClioBa-3aMeCTHTENH.

17 Texct: The United Kinsdom 10 5 1-6 TekcT: ureHue
CnoBooOpazoBanme: nepecka3. CocTaBUTh
Cybdukcsr: - ese, -ic, -ous, -ship. HeOOoJIBIION paccKas
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I'pammaTuka:
YnorpebneHne apTUKIS C IMEHAMHU
COOCTBEHHBIMH.

c HCIOTb30BAHUEM
AKTHBHOMN JIEKCHUKHY]
ypoKa.

Bcero uacos:

136

124.4
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PedATHHTI - IJIaH JUCHUTIIINHBI

WHOCTPAHHBIM SI3bIK

HanpasieHue «Teonorus»
kypc 1 cemectp!

[Mpunoxenue Ne 2

Buabl yueOHoii 1e1ITeJIbHOCTH CTYy/IEHTOB Bamt 3a Yucio basuiel
KOHKPETHOE 3alaHuH 3a MuHnmanbHbIi MaxkcuMaiabH
3alaHue CEMECTp bId

Monyas 1 24 66

Texymmii KOHTPOJIb 0 16

1. AynuTtopHast pabota 1 0 6

2. TecTOBBIH KOHTPOJIb 0,5 0 4

0,5 0 3

3. BueaynuTtopHas padota: BeimonHeHue

JIOMAIIHETO 3aJIJaHUH.

4. TTocemenue 0,5 0 3

Py6e:kHBIIiT KOHTPOJIb 0 8

1. ITucrkMeHHast KOHTPOJIbHAs paboTa 0 5

2. Chaava JOMAIITHETO YTEHHS 0 3

Moayab 2: 24 60.

Tekymmii KOHTPOJIb 0 16

1. AynutopHas paboTa 1 0 6

2. TecTOBBIN KOHTPOIIb 0,5 0 4

0,5 0 3

3. Bueaynutopnas pabota: Brimonnenue

JIOMAITHETO 3aaHUH.

4. IMocemieHue 0,5 0 3

Py6e:kHbIi KOHTPOJIb 0 8

1. IlucbMeHHast KOHTPOJIbHAS paboTa 0 5

2. Cpaya qoOMalIHero YTeHus 0 3

Monyas 3: 24 606.

Tekyiuii KOHTPOJIb 0 16

1. AynutopHas paboTa 1 0 6

2. TecTOBBIN KOHTPOIIb 0,5 0 4

0,5 0 3

3. BueaynuropHnas padora: BeimonHeHue

JIOMAIITHETO 3aJaHUH.

4. Iocemenue 0,5 0 3

PyGe:KHbIii KOHTPOJIb 0 8

1. IluceMeHHass KOHTPOJIbHAS paboTa 0 5

2. Cpaya qoMamiHero 4TeHus 0 3

IMoompuTebHbie 6aabl: 10 60

1. CtyneHuyeckas OJMMITHAIA 4

2. ITyOonuKkanus cratei 4

3. Pabora co mKoIbHUKaMH (KPYKOK, 2

KOHKYPChI, OJTMMITHATbI)

IocemaeMocTh (0217161 BEIMUTAIOTCS W3 001el CYMMBI HAOPaHHBIX 02J1J10B)

Ilocemenue IEKIMOHHBIX 3aHATUNH 0 -6

[Mocemenne mpakTHICCKUX (CEMUHAPCKUX, 0 -10

71a00paTOPHBIX 3aHATHH)

HTOroBplii KOHTPOJIb
1. Bauet (nuddepeHIIPOBaHHBIN 3aUeT) 0 20

28




PedATHHTI - IJIaH JUCHUTIIINHBI

WHOCTPAHHBIM SI3bIK

HanpasieHue «Teonorus»
Kypc 1 cemectp 2

Buabl y4eOHoii 1e1ITeJIbHOCTH CTYy/IEHTOB Baiut 3a Yuciio Bamisl
KOHKPETHOE 3alaHuH 3a MusnmManbHbIi MaxkcuMaiabH
3a7laHue CEMECTP bId

Monyas 1 24 66

Texymmii KOHTPOJIb 0 16

1. AynuTtopHast pabota 1 0 6

2. TecTOBBIH KOHTPOJIb 0,5 0 4

0,5 0 3

3. BueaynuTtopHas padota: BeimonHeHue

JIOMAIIHETO 3aJIaHUH.

4. TTocemenue 0,5 0 3

Py6e:kHbBIIiI KOHTPOJIb 0 8

1. ITucrkMeHHast KOHTPOJIbHAs paboTa 0 5

2. Chaava JOMAIITHETO YTEHHS 0 3

Moayab 2: 24 60.

Texkymmii KOHTPOJIb 0 16

1. AynuTtopHast pabota 1 0 6

2. TecTOBBIH KOHTPOIIb 0,5 0 4

0,5 0 3

3. Bueaynutopnas pabota: Brimonnenue

JIOMAIITHETO 3aIaHuu.

4. Tlocemienne 0,5 0 3

PyGeskHbIii KOHTPOJIb 0 8

1. [IucpMeHHast KOHTPOJIbHAsS padboTa 0 5

2. Cpaya qoMalIHero YTeHus 0 3

Monyas 3: 24 606.

Tekyiuii KOHTPOJIb 0 16

1. AynutopHas paboTa 1 0 6

2. TecTOBBIN KOHTPOIIb 0,5 0 4

0,5 0 3

3. Bueaynurtopnas pabota: Brimonnenne

JIOMAIITHETO 3aJaHUH.

4. Iocemenue 0,5 0 3

PyGe:KHbIii KOHTPOJIb 0 8

1. IluceMeHHass KOHTPOJIbHAS paboTa 0 5

2. Cpaya qoMaliHero YTeHus 0 3

IMoompuTebHbie 6aabl: 10 60

1. CtyneHuyeckas OJMMITHAIA 4

2. [IyOonukarmus craTei 4

3. Pabora co mkonbHUKaMH (KPYKOK, 2

KOHKYPChI, OJMMITHATbI)

IMocemaemMocTh (0aJJ1b1 BRIYMTAIOTCS U3 0011Iel CYMMBbI HAOPAHHBIX 0aJ1J10B)

TTocemnienne NEKIIMOHHBIX 3aHATUH 0 -6

[Mocenienre MPakTUIECKUX (CEMUHAPCKUX, 0 -10

71a00paTOPHBIX 3aHATHH)

HTOroBplii KOHTPOJIb
1. 3auer (nudpepeHnnpoBaHHEI 3a4eT) 0 20
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PedATHHTI - IJIaH JUCHUTIIINHBI

WHOCTPAHHBIM SI3bIK

HanpasieHue «Teosnorus»
Kypc 2 cemectp 3

Buabl yueOHoii 1e1ITeJIbHOCTH CTYy/IEHTOB Bamn 3a Yucno basuiel
KOHKPETHOE 3alaHuH 3a MusnmManbHbIi MaxkcuMaiabH
3a7laHue CEMECTP bId

Monyas 1 24 66

Tekymmii KOHTPOJIb 0 16

1. AynuTtopHast pabota 1 0 6

2. TecTOBBIH KOHTPOJIb 0,5 0 4

0,5 0 3

3. BueaynuTtopHas padota: BeimonHeHue

JIOMAIIHETO 3aJIaHUH.

4. TTocemenue 0,5 0 3

Py6e:kHbBIIiI KOHTPOJIb 0 8

1. [TuchkMeHHast KOHTPOJIbHAs paboTa 0 5

2. Caava JOMAIITHETO YTEHMS 0 3

Moayab 2: 24 60.

Texkymmii KOHTPOJIb 0 16

1. AynuTtopHast pabota 1 0 6

2. TecTOBBIN KOHTPOIIb 0,5 0 4

0,5 0 3

3. Bueaynutopnas pabota: Brlmonnenue

JIOMAIITHETO 3aJaHuH.

4. TTocemenue 0,5 0 3

PyGeskHbIii KOHTPOJIb 0 8

1. IlucbMeHHast KOHTPOJIbHAS paboTa 0 5

2. Cpaya qoOMalIHero YTeHus 0 3

Monyas 3: 24 66.

Tekyiuii KOHTPOJIb 0 16

1. AynutopHas paboTa 1 0 6

2. TecTOBBIN KOHTPOIIb 0,5 0 4

0,5 0 3

3. Bueaynurtopnas pabora: Brimonnenne

JIOMAIITHETO 3aJaHHUH.

4. Iocemenune 0,5 0 3

PyGe:KHbIii KOHTPOJIb 0 8

1. IlucbMeHHass KOHTPOJIbHAS paboTa 0 5

2. Cpaya qoMaliHero YTeHus 0 3

IMoompuTebHbie 6aabl: 10 60

1. CtyneHuyeckas OJMMITHAIA 4

2. [IyOonukamus craTei 4

3. Pabora co mKoIbHUKAMHU (KPYKOK, 2

KOHKYPCBI, OJTMMITHATbI)

IMocemaemMocTh (0aJ1J1bI BRIYMTAIOTCS U3 0011Iel CYMMBbI HAOPAHHBIX 0aJ1J10B)

ITocenieHre TEKIIMOHHBIX 3aHATUN 0 -6

[Mocemenne MpakTHICCKUX (CEMUHAPCKUX, 0 -10

71a00paTOPHBIX 3aHATHH)

HTOroBplii KOHTPOJIb
1. 3auer (nuddepeHIMPOBAHHBIN 3a4eT) 0 20
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PedATHHTI - IJIaH JUCHUTIIINHBI

WHOCTPAHHBIM SI3bIK

HanpasieHue «Teonorus»
Kypc 2 cemectp 4

Buabl yueOHoii 1e1TeJIbHOCTH CTYy/IEHTOB Bamn 3a Yucno basuiel
KOHKPETHOE 3alaHuH 3a MunumanbHbIA MaxkcuMaiabH
3alaHue CEMECTp bId

Monyas 1 24 66

Texymmii KOHTPOJIb 0 16

1. AynuTtopHast pabota 1 0 6

2. TecTOBBIH KOHTPOJIb 0,5 0 4

0,5 0 3

3. BueaynuTtopHas padota: BeimonHeHue

JIOMAIITHETo 3aaHuH.

4. TTocemenue 0,5 0 3

Py0e:xHBIii KOHTPOJIb 0 8

1. ITucrkMeHHast KOHTPOJIbHAs paboTa 0 5

2. Cnava IOMAaIIHETO YTEHHUS 0 3

Moayab 2: 24 60.

Tekymmii KOHTPOJIb 0 16

1. AynuTtopHast pabota 1 0 6

2. TecTOBBIH KOHTPOIIb 0,5 0 4

0,5 0 3

3. Bueaynutopnas pabota: Brimonnenue

JIOMAIITHETO 3aIaHuu.

4. TTocemenue 0,5 0 3

PyGeskHbIii KOHTPOJIb 0 8

1. IIucpMeHHass KOHTPOJbHas paboTa 0 5

2. Cpaya qOMalIHero YTeHus 0 3

Monyas 3: 24 606.

Tekyiuii KOHTPOJIb 0 16

1. AynutopHas paboTa 1 0 6

2. TecTOBBIN KOHTPOIIb 0,5 0 4

0,5 0 3

3. Bueaynutopnas pabota: Brimonnenue

JIOMAIITHETO 3aJaHUH.

4. Iocemenue 0,5 0 3

Py0e:kHbIii KOHTPOJIb 0 8

1. IlucbMeHHass KOHTPOJIbHAS paboTa 0 5

2. Cpaya qoMaliHero YTeHus 0 3

IMoompureabHbie 0a/L1b1: 10 60

1. CtyneHuyeckas OJMMITHAIA 4

2. [IyOonukamus craTei 4

3. Pabora co mKoIbHUKaMH (KPYKOK, 2

KOHKYPCBI, OJTMMITHATbI)

IMocemaemMocTh (0aJJ1b1 BRIYMTAIOTCS U3 0011Iel CYMMBbI HAOPAHHBIX 0aJ1J10B)

TTocemnieHne NEKIIMOHHBIX 3aHATUH 0 -6

[Mocemenne mpakTHICCKUX (CEMUHAPCKUX, 0 -10

71a00paTOPHBIX 3aHATHH)

HToroBblii KOHTPOJIb
2. DK3aMeH 0 30
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